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Mamashulla: manakucha muraaramө tapmai 
wamap, untaarap, isua purukup, kuamnekatik 
lincha wawa, manakatik kansrөmai intrap ya 
kucha, trúsrөnkutre, trektөwei aship, lincha 
unitamap isua, trúkutre na lamө pөrikpe ñuin 
kөn chintrap. Mөimpe pishintө isrөntrik.

Mamita: nunca te cansaste de brindarnos amor, 
comprensión y apoyo en vida. Ahora que te has 
ido para siempre al mundo de los muertos, sé 
que desde allá sigues guiándonos con el mismo 
amor. Por eso, lo poco que aquí he escrito es tuyo. 
Descansa en paz.





Kualөmmerape... 
purө tsөntachik puraip pasrap lataik kөn 

munik putrapelaimpe.

Purө malla puraip pasrap lataik kөn 
kөrik kuilө trupap amөñipelaimpe.

Purө yanaa kualөm mera lataik kөn 
pesrөkuik kuantrө warapelaimpe.

Purө petөchik puraip atrup lataik kөn 
purө tap kuik kasraktө pөntrapelaimpe.

Inchen tapmay, tap lincha melapelaimpe 
manaken puraimup lataik kөn.

Kualөmmerape.

El tiempo es... 
demasiado lento 

para los que esperan y desesperan.

Demasiado rápido 
para los que temen y se esconden.

Demasiado largo 
para los que están enfermos y sufren.

Demasiado corto 
para los que son felices.

El tiempo nunca pasa 
para los que aman de verdad y viven unidos.

Así es el tiempo.
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